
关于举办第八届全国口译大赛(英语)选拔赛

暨第三届上海海洋大学英语口译大赛的通知

一、比赛目的和宗旨

为培养高素质语言服务人才，促进我校英语教学改革，加强翻译学科建

设，丰富大学生英语第二课堂活动，为有志学子创造展示自我风采的专业

舞台，增进学生对口译学习与职业的了解，鼓励广大学生学习英语及口译

的积极性，造就专业化、职业化的翻译及语言服务行业人才队伍，上海海

洋大学教务处和外国语学院决定于 2019 年 5 月 7 日联合举办第八届全国口

译大赛(英语)选拔赛暨第三届上海海洋大学英语口译大赛。

中国翻译协会将于 2019 年 3 月至 2019 年 10 月，举办第八届全国口译

大赛（英语）（以下简称“大赛”）。大赛旨在促进翻译学科建设和语言服务

行业的繁荣与发展、培养高素质语言服务人才，更好的服务国家发展大局

和国际传播能力建设。本次上海海洋大学口译大赛将选拔优秀口译学习者

参加第八届全国口译大赛(英语)上海赛区复赛。

全国口译大赛（英语）（以下简称“大赛”）指导单位为中国外文局，主

办单位为中国翻译协会，承办单位为中国翻译协会语言服务行业创业创新

中心。全国口译大赛以其自始至终的权威性、公正性、媒体透明度和公信

力承载着各方关注, 同时也吸引了来自全国各地高校的大批英语爱好者。

二、参赛对象

上海海洋大学全体在校学生

三、组织机构

主办单位：教务处、外国语学院

承办单位：外国语学院英语系

四、比赛方式

校内比赛方式为现场口译，分英汉口译和汉英口译两部分，各 50 分，

总分 100 分。

选手现场就一分钟左右时长的英文演讲和中文演讲分别进行交传。英文

演讲篇章长度约为 200-300 个单词；中文演讲篇章长度约为 200-300 字。每

段播放结束后在给定的 1-2 分钟内现场口译。



现场口译重点考查选手为主题演讲担任现场口译的能力和临场应对各

种困难的能力。

比赛顺序：选手上场顺序在比赛前抽签决定。

五、评分办法

评委根据选手在每个环节的表现现场打分。

记分规则：评委的平均分为该选手的得分。选手得分相同的情况下现场

加试一段即兴演讲，直至分出胜负。

六、奖项设置：

校内比赛设一等奖 1 名，二等奖 3 名，三等奖 5 名，优胜奖若干名。前

4 名获奖选手将代表上海海洋大学参加第八届全国口译大赛上海赛区复赛。

所有获奖选手将获得由大赛组委会统一颁发的比赛获奖证书和一定的物质

奖励。

七、赛程安排

赛程 时间 地点

校内大赛 5 月 7 日

15：30

公共实验楼

A403 同传实训室

赛前培训 5 月 公共实验楼

A403 同传实训室

上海赛区复赛

(如晋级)

5 月 25 日 上海理工大学

赛前培训 5-6 月 公共实验楼

A403 同传实训室

华东赛区复赛

(如晋级)

6 月 待定

赛前培训 6-10 月 公共实验楼

A403 同传实训室

全国总决赛

(如晋级)

10 月 北京



八、报名方式

请同学们扫码进群获取报名表链接。如因任何原因无法进群，请联系微

信号 antonia_cf 进群。

九、重要提示

请关注全国口译大赛官网：http://www.tac-online.org.cn 或 http://www.lscat.cn

及上海海洋大学英语系微信公众号：SHOU_ED，及时了解更多学科赛事信

息。
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